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KEiöfizetési ár szétküldéssei: WKegyvenhatodik évfolyam Szerkesztőség és Kiadóhivatals EGYPT 

HELYBEN : j VIDÉKEN : gy ; yam. HEGHEGMEN S an 

Egy hóra hekorona Egy Kóra ( K 50 !. 183-ik szám. Darabos-utcza 7. szám, Telefon: 412. s, 98 ÉN 

Negyedévre B opt, Negyedévre 4K 50. Szerda, 1914. szeptember 2. kiadó H itz Zsi d 04 4 

es szám ára 4 fill. ! Egyes szám ára 6 fill, , Lapkiadó Horovitz Zsigmond. 93 ; 

Egye maásüdttütttűű jázásedlttai AL ea koámeneá daaeztn amen eztet ma mg meta tmetámmet ette HAME MENETET TANOKTOKL JU EEE MEGALKOTTA YOTE TETÉSE 
! 

v azonnal közölni szolgálati kötelességem. Ad-]ba való kérdezősködéstől, már csak a nyuga- : 

! e ca oO dig pedig ne higyjenek senkinek, még ha aztílomra vágyó sebesültek éreekében is tartóz- Í; 

mondja is, hogy saját szemével látta. kodjanak. mádi Kovács István, b 

riasztó hirek. Az összes ujság és egyébb hirek alapján honvéd százados. 

he teljes határozottsággal merem állitani, hogy hi 

:! A m. kir. debreczeni 3. honvéd gyalog- dicső bajtársaínk az egész vona- A fentiekből is látható, hogy "a váro- 

erred  pótzászlóalj parancsnokságától  mádijlon diadalmasan nyomulnak előre. ( sunkban elterjedt rémhirek rendkivül tulzottak 

Kovács István honvédszázadostól közzé- Nincsen BONNI ok a csüggedésre. és komoly aggodalomra egyáltalában nincs 

tétel czéljából a következő sorokat vettük : isten és az igazság velünk van!Íisemmi ok. A fő az, hogy hála Istennek, dicső ; 

. Agöncé Végül azt hiszem, megértőkre talál azon hadseregünk az egész vonalon diadalma- ; 

Felhívás h Nagyközönséghezi! kérésem, hogy a katonai kórházak előtti cso-lsan nyomulnak előre Oroszor- ja 

Tudomásomra jutott, hogy állítólag al portosulástól, az ezzel járó lármától és a hiá- [ szágban ! 5 

narctérről visszaérkezett sebesültek révén, kü 

iz 
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érdeklő . rémhirek terjedtek el az egész vá. v3 
e vi, a 

rosban. 
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Egy érző ember kötelességét vélem tel- f ; 
98 úi 

fesilen ekkor, mIdőő a. hyívándség c búg 8 Berlin, szept. 1. A nagy főhadiszállásról jelentik tegnapi kelettel: A 

szünkről szokatlan utjára térve, kérem külö- t Hi d b §; b k ő 

nösen baz ezredünkben  szolgálóknak nagy- Keleten a Ni indenburg táborno had:- B 

számu hozzátartozóit, hogy ne adjanak hitet, seregének bejelentett győzelme sokkal 

ezeknek a hireknek. . I nagyobb jelentőségü, mint aminőnek ele- id 
Hiszen — sajnos — fegy  diadalmas,i m t lát ti d cá k. h N id 14 

nagy ütközetnek is természetes következménye, inte atszo a ra annak, ogy el eu" éa 

hogy saját csapatainknak — különösen annak] burgj fölött ellenséges haderők lép- : 

egye export ksti irás Ni csgoszmátat tek fels 

ka] 

gyobb veszteségei vannak ; de z is rég i- El öl - ű 
j j 

zonyitott tény, hogy a riasztó hir gyors szár- Az ellenség teljes vereséget szenve" r 

nyon jár és  szájról-szájra adva, hihetetlen dett. Három hadtest megsemmisült es a 

nagyra nő. ett má 60.000 ember, ezek között két tábornok jú 

Ezennel hivatalosan kijelentem, hogy min 
s 

ki 

a m. kir. Kdebreczeni 3. honvédgya ogezred esett német fogságba; , BB . . un 

póizászlóaljának parancsnoka és ily minőség- Csapataink so gyut és tábori jel tő 

ben elsősosiban hivatott, ezen állitólagos Vesz- vényt zsákmányoltak. 
A még Kelet-Poerosz- 

ún 

í í új! 1 " - [/ 4 4 
. 

paste k ves sermmninemás NYAL Te tág országban időző ellenséges csapatok meg- ge: 

em kapilam . ez 
r - 

- 
áris 

amellett, hogy a hir feltétlenül tulzott. kezdték a visszavonulást. Von Stein, fős pite 

; Állításom megerősítéséül legyen szabad hadiszállásmester. (Miniszt. sajtóoszt.) 
szár 

azt is felhoznom, hogy egy — a harc közben 

tki 

minden idegével lekötött — legénységi állo- [S 
eee———— ——————eeeeeenn 

dke 

mányu egyén, (pedig egyelőre csak ilyenek . iben elfogott egy angol gyalogos aj 

jöttek vissza sebesülten) könnyen elképzelhe- Rohamléptekkel 
zászlóaljat. gy 997 gy ag agyi 

tően a harmadik szomszédjáról sem igen sejt- Páris felé. Hausen tábornok hadserege Bethel KÉL S 

het valamit; nemhogy egy ezred esetleg 2000 Berlin, szept. 1 Érkezett hajnalilközelében, Aisne felé szoritotta vissza jy8 

lépés hosszu harcvonalán elosztott tisztjeinek erlin,  SZepl. be érkezettlaz ellenséget 

; félen ; ; 3 óra 10 perc. (Debreczenbe érkeze get. ; 

sorsáról tudjen biztos hirt adni, ildéli 12 óra 30 perckor. A württenbergi herceg hadserege 

Magam személyesen beszéltem valaméry 1 A főhadiszállasról jelentik teg-Ja Maason való átkelés további folyama- maz 

ezredbeli sebesülttel, de nekem ilyeneket nem . ettel Hivatalosan : tában előcsapataival nekirontott az el- 

mondottak, pedig alaposan kérdezősködtem. napi kereti táb ornok serege Combles Ilenségnek, — később azonban nagyobb . 

Felkérem tehát a Nagyközönségei, MI . eke e egy gyönge francia haderőnek ellenséges haderő ellentámadására csa- 

[4 gassa magát oktalanul, s tekintse az ily hire-iVI ést tágá egy hadsereggel VÍSSZa- pataink egyrésze kényszerült visszatérni 

; ket alaptalan mende-mondának, melynek a hu- tt ma a Maas innenső partjára. Később a had- 

J§T szadrésze sem igaz. i ve snow tábornok . hadserege St.-Ísereg ismét átkelt a Maas folyón és 9 

§ Ha a háboru további folyamán hivatalos tin mellett teljesen megverte [most Aisne felé nyomul előre. A Les ; 

I értesítéseket kapok, akkor ugy is reám hárul 9ve lem levő francia hadsereget, ] Ayvelles erődöt e sereg előnyomulása on 

5 az a szomoru kötelesség, hogy az egyes VESZ a u lözöfeg már előnyomul ása köz Iközben bevette. 
ny 

teségekről a hozzátartozókat értesitsem, S ezt miután előzőleg Má  eezeesszmeszezsssseámsmzastt 
I ; 3 

emez 
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Kereskedők és iparosok részére jutányos Horoviíz-n omdában a 
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E esszatttt 

; A német trónörökös hadserege foly- jrerdeletet intézett az ország valamennyi fő: A, Neue. Freie Presse ma éjjel kedvező ; hág 

tatia előnyomulását a Maas felé, s az ügyészeihtez. A rendelet felhaalm zza a kir.Íh rek érkeztek, az általános heiyzetről a el. 1 

J y jé 9 , . 
fi 

y s a harc ha pen lév 

"8 azontul fekvő vidékeken, miután Mont- [űgyészségek vezetőit hogy a. katonai szolgá- [art és további lefolyása, elé. bizalommal te. j/ -Gesifet 

pa medy erőd parancsnokát, az erőd hely ] aira kö elezett és hat hónapot meg nem ér. Kinthegfink. a vasuti 

, őrségével, egy kirohanásnk alkalmával ladó  szabadságvesztés-büntetésre itéit. egyé- [/ A. kra-niki, győzelmet tárgyalva a bécsi f várt és a 

b ú elfogta. AZ erőd elesett, (Min.- eln. S.-0.) nek  bűantetése végrehajiásának elhalaszt:sa Japok- haditudó itásai, megállapítják, hogy az 5 ül 

. .. u. vagy félbeszakítása lárgyában saját hatáskö- osztrák-magyar hadsereg győzelmének jelen. ki — 

a Döntés előtt. ükben imtézkedienek. A rendelet részletes [tősége abban áll, hogy ama vereség folytán b 

af Budapest, aug. 31. A hadisajtó- utasirásokat ad a királyi ügyészségek veze: [amelyet a Lublin körül összegyült orosz eről; § § 

; szállásról jelentik: Az északi harc szin- tőinek a szükséges elenőrző kimutatások szenvedtek. Az orosz főerők jobbszárnya alig . 15 

j téren csapataink továbbra is kemény készítésére nézve. (Miniszterelnökség s.-oszt.) Íha Jesz képes beleavatkozni az események fol j E 

a harcban állanak. A miniszt inök vábbi folyásába. Az osztrák-magyar Csapatok- . 

a A Lublin - Krasznosztán és Grus: iSzÉG FOST ., funk a krasnjki győzelmei követő sikerei tel. [/ 

A bisszov vonaltől délre a döntés a leg- a hamis hirekről. ljessé teszik ezt az eredményt. A haditudósítás [/ 

0 Já közelebbi időre várható. (Miniszterel- Budapest, aug. 81. Tisza István gró s ik egyhangulag kiemelik az osztrák-magyar  [/ 

. TAN nökség sajtóosztálya. minis.terelnök a következő ny.latkozatot pub- tisztek rendkivüli szivóságát és. támadó szel. [/ Kétsz 

he c. likálja: Minden férfiasan gondolkozó magyar lemét, ami ligyelemre méltó menetelés után az i ber 1 

hj Ukrainista merénylet. embert méltó boszusággal tölthet el, hogy bi- sra haderőket  menekülésszerű VÍSSZANOnU- ; 

§ Bécs, szept. 1. A Neues Wiener 20nyos itteni körökben nagyképü fontosság- iss ÁRÓKTTÉBE VERÉB Egy Belzecből ideérkezett ; 

aj Journal berlini tudósítója szerint Kiew- gal terjesztenek, a jól értesültség hamis mező- ráment áe külletstéttee beszólt Miszás ; Va 

; ben egy ukrainista diák rálőtt Borinsky ben tetszelgő urak hamis hireket, vigasztalá- ralrÓ, ugy támadnak, hogy kise vonják kardor § szavánd 

grófra, aki. könnyen megsebesült. (Min. sul szolgálhat a következő észlelet: a Berliner jukát és az orosz lovasokat elevőnén akarják [gos és 1 

eln. s.-oszt.) 
Tageblait aug. 28-iki száma azt mondja : ,ter- 085 efozdózűle A kozákok kitérnak a gyalog- — § poolban 

mészetesen nincs hiány kósza hirekben, ujból 588 elől sr sEE várják be a lovas attakot, Belgium 

Franciaország a megsemmi- beigazolást nyert Bischmarck mondása: hogy Tüzéreink DELTANSEN lőnek. A hadse eg szek [ fogolyké 

sülés előtt. seholsem hazudnak annyit, mint a háboruba, lemé KIÜnB, E és Lip 

, . Ívadászaton és választáson, persze sokkal szi- at tm ATTTTEKTOKTE TET) utaztak. 

A irtó ke sgt, A Belélermet e vesebben hiszik el a rosszat, mint a jót. 
A 

befejezett Háy A teljes íránciá "debaclé Visszamegnyugvással konstatáljuk; tehát, hogy j ; j zett a v 

j immár elkerülhetetlen (Min -eln. s.-oszt.) ez a csunya belegség nem magyar Sspe jalitás . 0120 HInk és alig 

" ; h -"" ((Miniszterelnökség sajtóosztálya ) 
ternek ij 

e . 
15 as , bizta Je 

A nagy harctérről. Bekeritette. a német hadsereg. családirtás j Höri 

j B Bége, azeplereyet 1. A Neue Freie az. oroszokat. 
e, legszük: 

; resse haditudósítója jelenti, hogy teg- B 
- 

; E Berlin, aug: 31. A. Lokalanzeiger hadi- 
A 1 

nap Leimbergben csak né órán át Tlveek sétát KERN ca ds PPG RE ZTE RENÉE Ea j 1 j té 6 tn 

hallatszottak éz ágyulövések, Bbből úg tudósítója a keleti hadiszállásról jelenti tegnapi, Megölte hat gyermekét b feleségét Bécsbe. 

kell következtetni hogy a harcvonal kelettel, hegy a német haderő, amely a, porosz- 4; tt natnál 1 

: 
fágegby 

határon az oroszokat bekerítette, öt had? 
; étoszt 

it , [orosz j f : ; ; !  szétosz 

eten kólvég sájtbsáá al reszt az erdős, tvas, [AZUTÁN 0 Vonat elé vetette magáf [ jrs 

ű : roppantul váltakozó vidékre, összefüggő. csata- 
ho tük. És 

sorról szó sem lehetett. Előfordult, hogy: az Borzalmas esaládirtás történt a péntek- vetkezet 

A német hadsenag ; előtt.1995 csapat egyes részei derékszögben állve ről szombatra virradó éjjel az Ujszeged  mel- és a kü 

ris kapui előtt. [.coltak a németekkel, Jobbszárnyunk; a..Soln letti. Pílisfaiván. ki 

; Páris, aug. 31. Érkezett Rómán. keresz- [dau És Gilgenburg között; centrumunk, amely Az esetnek ugy jöttek a nyomára, hogy f ában 

tül délután 1 óra 20 , perckOrr Mintegy 2000 Í főleg honvéd :sapatokból állott, Hohensteinnál ; [ szombaton reggel fél 7" órakor a: Szegedről . b minden 

( méter magasságból egy német katonai lég- balszárnyunk Allenstein, Wartenburg és Bisého -1 Temesvár felé haladó : vonat elgávolta Dancs . I 

eg j úr ; 8 NCS [7 órát is 

hajó szállt: el Páris felett. ég.azt St Marcijburg között állott. Centrumunk; az Orgszok; Péter pilisfalvai munkást. Az azonnal fogana- H , 

F ; AszisTT ; ság 8 ! ép egés 

Í katonai kórház közelében egy bombát doboit kétségbeesett áttörési kisérleteit nehéz tüzér- tosított helyszini szemle. megállapította, hogy T csületes 

Í le. Két asszony sulyosan megsebesült. A lég- séggel győzelmesen visszaverte, jobbszárnyunk a halálra gázok: Danesnak a nyakán bicská Köszön 

i hajóból egy német lobogót is dobtak le, egy azutan  Neudenburgon, balszárnyunk: Fassen- val ejtett sérülések, ruhájában pedig vérfoltok B oát 3 

f hudnagy levelével együtt, amelyben ez álaott: heimon át előnyomult. Ezek a hadmüveletek Í voltak. 
ő 84 10 

j 
; 

ú :. De mái 

/ A német hadsereg Páris kapui előtt van. — [az OTOSZ ellenfél tökéletes bekeritéséhez vezet- Büntényt sejtve, a szegedi rendőrség dologbi 

§ Nem. marad más hátra, mint adjátok megíftek. AZ oroszok öt hadtestükkel és három had. azonnal megindította a : nyomozást. és minde- föl -zás 

j magalykat. osztályukkal jelentékeny tulsulyban voltak al nekelőtt Dancs pilisfalvai lakására mentek; a . §  örszári 

r . német erőkkel szemben. A Hohensteintól nyu Í melyet bezárva találtak. A rendőrkapitány [ Er vá 

; Legfelsőbb kegyelem a szas fgatra elterülő . magaslaton háromezer orosz erre feltőrette a lakás ajtaját, ahol borzalmas A dik lé 

! badságvesztésre elítéltek foglyot láttam elvonulni. A fickók  egyrészelkép tárult a rendőrség elé. Az egyi ágy ejőtt hi lyet m. 

i 
részére. bambának, levertnek látszott ; voltak azonban borotvával átvágott nyakkal, vérben fetrengett a A 

j 
; köztük fegyházi alakok is, akikről a borzasztó Dancsné, a földön két kis szőke 87 

i Budapest, zug. 31. 
; § gyermek 5 Tat 

; Abbó! ken zó átamkl ogy Bi égésatrás barbárságokat, amelyekről a menekültek be- feküdt holtan, a másik ágybaniegy nyolc és: 77 "SIN 

; apostoli királyi felsége folyó év augusztus fs szélnek, bátran föl lehet tételezni. (Minisztereln, ay tiz éves -kisfiu., holtan, a bölcsőben és a. [9.7 755 

u 
sajtóoszt.) öldön is . egy-egy ; gyermek . holtteste feküdt. " . —— 

24-én kelt legfelsőbb  elhatározásával azok-]" A " aA 

j 

z élétvészedelmesen meggsebesitett . 

kiknek büntetésűk vé j - 7 egz az ; ASSZONY: ERB 

gósilási idtniédy, folytán ess kedő [A krasniki győzelemről ös, aa fore tánolttumándan ra áátseg melété A 

nél, a honvédeknél vagy a népfölkelőknél 
nagy csatáról. 

eri előjeles szekak ülén vadállatiasan,: az Ja - 

; 
E ai 

; , 

; erme , elői wet 

teljesítendő tényleges szolgálatuk miatt elha- Bécs, aug. 31. A Fremdenblatt jelenti: A NAGTIZÁSSZNT Fée ús h D a 

lasztott vagy félbeszakított büntetését, ille vel A nagy csatának ma van a hatodik napja. a gyilkosságot : me előző jő inter. jé HA 

a büntetés hátralevő részét kegyelemből el. Csapataink csodálatraméltó kitartással harcolnak. korcsmában,. hogy 4 at ag si janet ha iz 

engedni szándékozik, ha ezek a katonai kö-[A harcvonalról kitünő hirek érkeznek javunkra.[lág még nem látott: z esemené . bon. A 

3 telezettségüket hiven teljesítették; a magyar A visszatérő sebesültek" csodákat, mesélnek ka. Az dekzolyt b i 1 híva 

. kije a : ; 
szonyt beszállították a 5 köles" atal 

í 
B ; mát A y állito a szegedi kül " 

; királyi igazságűgyminisztérium folyó év aug. ]tonáink hősiességéről. , A. főhadiszálláson jó ikórházb 
s 9 h 

hú, 30-án 49361/1913. I. M. VII. szám alattla hangulat. 7 jó [kórházbaa a. szerencsétlen gyermekeket Fv) eeee 

44 ú lisfalva község költségelnn vagárnap temelíkt " )vármeg 

; 
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jező el. A nyomozás szerint Dancs miután teher. — Áthelyezett siketnémaintézeti taná — A nő Áá i ; hel 00 dlaságÖKSÉTVENEŰCÍNONKEN GYK VAÁNE és Kt xotnémaintt anárok. k A nőipariskolában a beiratások a ren- j 
c ven ! ; B: [/ s közoktatásügyi miniszter GovrikÍdes időben, szeptember hó 1-én kezdődnek 

te. gebesitette" ÉS hat ekietásáákt lta tbs kimenti Béla és Molnár Antal siketnémaintézeti taná-lés tartanak  8-ikáig: naponként délelőtt. 9-től ; 3 

8 a vasuti págyáts al eáztítát vett Szutta ma- Fokat a körmöczbányai, Jávor Gyulát pedig a112-ig. Miután semmi ok: nem" forog fénn.ami / 

décsi ; gát és azután: a VON . kaposvári siketnémaintézethez helyezte át Pa- Jaz iskola megnyitását gátolná, felhivjuk a t. f; 

az) FT TT e latinus. Nagy Károly és , Kunsch Ferenc kör- Iszülőket, hogy leányaikat a rendes időben 
len- ; möczbányai, továbbá Piroska Károly jolsvailirassák be. Az igazgatóság mindent elkövet, 
tán, ; ; § , siketnémaintézeti tanárokat pedig a debreczeni [hogy a háboru okozta nehéz viszonyokben a 

erők [/ Visszavan HÍ nb siketnémaintézethez helyezte át. legszigorubb takarékosság és egyszerüséggel 

alig 14 I 88 8 VELI R. készitessenek mindazon munkák, amelyeket a 

. b ü — A : Eszi i - ; ; : y 
tos ; eg , künk is a nki lrtdeszólás keétáe tat ne- [szabály előir s a luksus munkákat kiküszö- j 

tokc [/ mondása Bischmarknak j i ama böljűk, sőt lehetőleg munkaanyaggal is ellás- A 

tel- 3 
ischmarknak, hogy . , Seholsem ha- suk a növendékeket. Tandii új 7 

iz ; 0 zZudnak annyit, mint a háboruban, a vadá li ell  Fundljaronáosi nilvenáőt j 
sitás[/ — d h a Vadásza- (keket a beiratkozottaknak megfelelő számarány- ; 
dé Ő ton :és a választáson." Erre az igazságra kű- ban felvesz az iskola y ös 

szel Kétszáztizenegy magyar em- lönösen " felhivjuk: a közönség figyelmét, mivel Nvilatkozat gk következő íz kő ; 

maz Ű ber viszontagságteljes haza- tényleg nálunk is oly hamis hireket terjeszte-[. . ,; JEA VAS ove kező SOTNK OZ j 
on ; jövetele nek némelyek, amelyekből egy szó sem igaz, lésére kérettünk fel : n Tekintetes Szerkesztő ur! 

ezett " noha az illetők biztos forrásra hivatkoznak moánAEkE elnet ó 179. számában , Vissza- 
eze ] . "Ívont ajándék" cimen e l közlemé jee 

száz d Vasárnap 211 szinmagyar ame ikai :visz- Természetes, hogy háboru nincs halottak ÉS [ont fiég mely alkajtras a fólzl új kő önsé 
cards LK szavándorló érkezett Bécsbe, hosszas fáradsá- sebesültek nélkül, de aki elolvassa a minisz- félrevéketésére Én. úGyani j öezgs Ár e i 

arják gos ÉS viszontagságteljes: utazás után.  Líver- ferelnökség sajtóosztálya újáltal tudatott s az téri templom FÉSZÉTB az TRZIKÍTE őt e 88 . 

alog-  — ooolbann tizennégy nagigevisszatartották . őket. igazságnak teljesen megfeleiő tudósításokat, az tam keki nem fudfam hon nepi MEGÁRT ő 

takot. ] Belgiuaban huszonnégy; óra: hosszat. hadi- [kétségtelen tájékozást nyerhet arról HNogyvá szük. megyüleszívaz zi. Bufileren v gy s: E 
sze. A fogolyként bántak velük, Végre Vlissingenen francziákvbukás előtt: állanaky az oroszokat Nagy Márton? t. i. én Ji templom ré Hi ki ja 

Z Í ő , , rt.t. szere - la 

és Lipcsén át fáradtan, kimerülten  haza- gedig a német és az osztrák magyar hadsereg [/átattam az asztalteritőt és nem e:yes lelkész Ji 
; rixztak mindenütt alaposan elveri, Nap-nap után nagy- ut részére, Nem is járta ep ú ök A 

—— A belügyminisztertérium tudomást szer- számu hadirogoly és temérdek haditelszerelés (nát azé ett, ho , iz ízt f Őr Lin ae hi 
? BE 8y j zsákmányul esik, amelyek mind a mi hős jú , gy 22 asz a erő , VISSZA ÉT ü 

zelt a visszavándorlóknak Bécsbe érkezéséről agünk dicsőségét hirdetik gyem. Hogy vissza nem vettem és vissza nem  "§Őlll 

i Á Á belügyminisz- seregünk: Alesöségét Hizdetik kértem, igazolja az is, h t t 6 
és alig hogy ezt Sándor János belügy , Igazolj , hogy tegnap, augusztus i B 

ternek jelentették, a miniszter azonnal meg — A császárért ! Berlinből jelentik : Néhai 30 án is ez volt az urasztalára terítve. Ebből ay 

, bizta Jekelfalussy miniszteri . tanácsost, hogy alRoon Abrecht gróf, porosz Htábornagynak a is kitünik, hogy a közlemény nem fedi az ag 

15 Í Bécsbe érkezőket ott várja meg és" lássa el al berlini Kőnigs-platzon álló emlékszobrára a igazságot, Debreczen, 1914 aug. 31-én. Teljes 

e legszükségesebbel őket. napokban hatalmas  babérkoszorut helyeztek, tisztelettel G. Mihályné. ja 

A visszavándorlók vasárnap érkeztek meg Jamelynek egyik fekete selyemszalagján a kö- f ESSSSEee meet TT A 

égét Bécsbe. Jekelfalussy miniszteri tanácsos a VO- vetkező felirás volt : re 

) ! natnál várta őket és azonnal a segélypénzek . Komoly időben a gyermekek és unokák ú 

,, — JI szétosztásához akart fogni, amelyeket Sándor [ nagyatyjukra emlékeznek, aki egykor résztvett ís 

agát János belügyminiszter szét akart osztani kö- Ja nemzet kardélesítésében" . . . . kg 3 

tük. És most lélekesnelő "meglepő jelenet kö- A másik szalagon ez volt: E 

éntek-  §! vetkezett. Előállott a visszavándor ók szónoka nhlyolcz, VAS ság sejáje [eli MAGÁÉ t— I a 

Fi az ő Valdemár gróf tábornok, 0o0n recht őr- 0. ma 

" mel § ésa veder tut vrtharuti evérz zardli nagy, Roon Valter kapitány, Roon  Móritz Hadseregünk az 

? — Nem tudtunk pénzt gyűjteni " [huszárszázados; Roon Vilmos főhadnagy, Roon[g döntő ütközet el a ú- 

úáde i nb de azért mem 18 kákán é st vi és Valdy hadnagy és Roon Günter hadnagy, vé- ; ött. mr 

Dancs Ő jilkstsNiB e mindnyájunknak van [8ül Roon Wolf tábori lelkész." Bécs, szept. 1. A lapok haditudó- vet 

Í! órát is hozot haza. És sitóinak a hadisajtószállásról érk -dbat 
)gana- ép egészsége és két dolgos keze 5 azzal be- — Elütötte a vonat. Agács Rudolf fisza- jelentései egyértelmüleg megegyeznek áris 

hogy  § csüle ával megszerezzük, ami kel. örvényi lakos, az anyjával szekéren ment a 1 ; ői 
! " csületes munkáv g y 5 abban. hogy az osztrák-magyar csapa- ely 

jicskár  § Köszönjük Sándor János kegyelmes ur jósá- dinnyeföldre. . Utközben a tiszafüredi vonailtgk offenzívája északon tartós, heves szár 

ifoltok  § gát, hogy gondolt ránk, az Isten tartsa meg.legyik sorompójánál kellett áthaladniok, aholl harcok közben egyre előre halad : s tki 

"De már a pénz, amit küldött; nem: nekünkfa közeledő vonatot nem vették észre. — Al mind!az előre haladásban, mind a ki- dik 

dőrség Mi dologbiró embereknek jár, hanem azoknak almozdony elütötte őkets a fiu a fején és a terjedésben lényegesen megegyezett. Az ma 

minde- 5. szegényeknek, akik rászorulnak, a mi harcoló baikarján szenvedett sulyos sérüléseket. Az északi harcvenalon küszöbön áll a dön- agyi 

ntek, a . . testvéreink családjainak. Oda tessék azt adni.Janyának az izg tottságon kivül más baja nem tés. — A keleti harcvonalon a helyzet íz es 

apitány h Egy zászlót kérünk, , nemzetiszinüt; hogy az történt. A sulyosancsétült fiut " Tiszafüredént a tozatlan, de kedvező. E milliók által 1csa 

zalmas 4. alatt léphessük át. ami hazánk határát,! ame- vonatra tették és biszállitották:a debreczeni [jzdött harcban az érkezett jelentések 

gy ejőtt- [7 lyet most márusohasem fogunk elhagyni. körkórházba. j indokolttá teszik azt a feltevést, hogy 

vertek . A kirendeltöminiszteri tanácsos könyekig A , Hadsereg" képes folyóirat a fegyve- az be cilngít vel 9 rag TAGRÁGY j par anes- 

öle és : —" megindultan megigér e, hogy ugy tesz, amintíreserő és a müvel magyar társadalom szá.-[nokatrazt a: tagti ai KÖVBH a amelyet a 

mirébdi a visszavándorlók kérték. mára.: Egyes füzet ára 60 fillér. Megjelent a német vezérkar Franciaországgal szem- 

rendi, Bő esz 114. füzet renűkivül gazdag tartalommal és szá-Iben oly sikerrel alkatnyazott, A keleti 

ekÜlI, [EZTET [mos, igen érdekes és aktuális képpel. Ezek[ hadsereg, előnyös állásai következtében, 

ASSZONY 2 A közül különös érdiklődésre tarthat számot a: erősen tartja magát az ellenség; nagy B 
volt:az 7 , Ha. AZ irkáló, mel War. [tulsulyával . szembenn  Asküszöbön: álló sű 

a ; i híres: , Goebén" német cirkáló, mely va" , War ah4át ti j láda : d 9: 

anya [a ; j riórs" angol páncélost relsülyesztette, továbbá a [ NáBY döntést tillgtőlégráltálános :a : kedő ; 

5. T ; máltai angol flottához tartozó , Dübliti", , los vező kimenetel reménye. 0 

Dans. [8 ke mesterség: ,Indomitáblet " csatahajók; E ha] AZ eddigi eredmények, a zseniáltó Wi 
tette a lefon Hajduvármegyé- [jók ahhoz a hajórajuoz tartoznak, melyek a vezetésen kivül, tisztjeink és zatonáink 4 

it arj ca HERBASI IP TE IK pr iz t és Bresslaut eredménytelenül üldöz- leírhatatlan  halálmegvetésének köszön- 
bon. A debreczeni posta- távirda és távbeszélő Goeben ő. (M terelnöl GT HÁZG j 

[8 ese; Pos ő 44 a kozák hirszerző járőr kép és a hető. (Miniszterelnökség:  sajtóosztálya ) ; ; 
di közre  ) hivatal, értesiti lapunk utján ainiagyközörtséget; fék. Érdek készült telvételék. ,A Hadse-[ EZTET EE KEZE 

5. § ú zetői da [do liciai határon: kész o. 311 ; § Ki 
ket Pi.) ! hogy" mától" kezdve" előfizetői állomásokról ia (4? . ! z. 

Jedi " "vármegye területére szabad telefonon beszélni. ! reg" minden könyvkereskedésbén kapható. A szerkesztésért felelős: A LAPKIADÓ. . 1 ány 

4 8 
xv 91 r ; 

j ; 
§ Del 

ta ; 

B j jah 

Mi 
j ; 

hag 
, 

; j 

bég 
Fi ] mü 

fe . 1 Keeeee e TTTTNTTENTEKÁSN ő Je 

vő f VÁRAT NNRNTÓK KA ZÉSI RE E EZÉEK ÉTÉ JEE (ELESÉS (11 HR E TRKKE TT ör lllbás . . vsdásáái o PER 
; NYANANNOAÉKÉN NNAK KARA GE TÁMANA HÁTA TANYA "págáyénetbtal, SAL sinek bye 1 TNSÍRÉTELZÁNÉKLSA KÁ ákákÜgÉsE ezzzgákaÉNÖK dipyságtó gát E ÁNÁKÁNÁLÁ ÜK 4 háj nato E ÉLOKAKESTÁ



und "4 Des2ecZEK ESÉS ; 

)  CSOMAGOLÓ- PAPIROST 
7 p(Ujság papiros) £ 

Helyszűike miatt / .: 
; 9; aj a 

OLCSÓN-ELADÚ. I az 
elis ín 

Rendkivül alkalmas : 

pag Gyűmölcs, zőldség, 
csemetefák, virágok stb.j] ,., 

Hi csornagolására. ho 

RE es 

3 mMiegremdelhető : 

DEBRECZEN 
Sk B kiadó hivatalban 

. Debreczen, Jarabos-utcza 7. 3


